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Anunomayust. Cmambus nOCesuieHd CpAGHe HUIO NOTONACUMENbHBIX U OMPUYAMETbHBIX 00pA306 OPYIHC-
Ovl 6 pyccroli u Y30eKCKoil A3bIK08HIX KYALIYPAX ¢ NOMOUBIO NApemMuonocudeckux eounuy. OcHogHoe 6Hu-
MaHue yoensemcs UuccieO06aHUI0 1 CONOCMAGNeHUI0 smux 0bpazoe 6 obeux xyrvmypax. IIpoeedénnoe
uccnedoeanie OeMOHCMpUpyem, KaKum obpasom yeHHOCmHble NPeOCMABIeHUS 0 OPYIHCOEe HaXoo0am Ompa-
JHCeHUE 8 HAPOOHOT MYOPOCIL, A MAKIHCE 8 KYTbMYPHO 00YCIO0GNEHHBIX OCODEHHOCHISX, PACKPLISATOUWUXCS
yepe3 NOCI08UYbL U NOCOBOPKU. AHANU3 NAPEMUOTOSUHECKUX eOUHUY NO3BOTIAEM GbIAGUMb CREYULPUKY 60C-
npusmus KOHyenma Opyscosbl @ PYCCKOM U Y30eKCKOM SI3bIKAX C YHEMOM KYIbMYPHBIX PAZIUYUE U UCTHO-
PUKO-KVIBIYPHO20 KOHMEKCMA UX (OPMUPOGAHUS.
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RUS VA O‘ZBEK LINGVISTIK MADANIYATLARI PARADIGMASIDA DO‘STLIKNING
IJOBIY VA SALBIV TAASSUROTLARINING LINGVOMADANIY TAHLILI

Annotatsiva. Ushbu magolada rus va o ‘zbek til madaniyatlarida do'stlikning ijobiy va salbiy ob-
razlari paremiologik birliklar yordamida taqqoslanadi. Asosiy e tibor ikkala madaniyatda ham ushbu ob-
razlarni o'rganish va taqqoslashga qaratilgan. Tadqigot do'stlik haqgidagi qadriyat tushunchalari xalq do-
noligida, shuningdek, magol va matallar orgali ochib berilgan madaniy jihatdan aniglangan xususiyatiar-
da qanday aks etishini korsatadi. Paremiologik birliklarni tahlil gilish bizga madaniy farqlarni va ularning
shakllanishining tarixiy va madaniy kontekstini hisobga olgan holda rus va o 'zbek tillarida do'stlik tushun-
chasining o'ziga xos tasavvurlarini aniglash imkonini beradi.
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A LINGUOCULTURAL STUDY OF POSITIVE AND NEGATIVE REPRESENTATIONS OF
FRIENDSHIP IN RUSSIAN AND UZBEK LANGUAGE CULTURES

Annotation. The article is devoted fo the comparison of positive and negative images of friendship
in Russian and Uzbek linguistic cultures using paremiological units. The study shows how the values of
friendship are reflected in folk wisdom, as well as in specific cultural characteristics revealed through pro-
verbs and sayings. The analysis of paremiological units reveals how the concept of friendship is perceived
in Russian and Uzbek languages, taking into account their cultural differences and historical context.
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Beenenne. ComocTaBUTENBHBIN aHATH3 MONOKUTCIBHBIX W OTPULIATEIBHBIX 00pa3oB APYKOEL
MPEACTABICHHBIX B MAPEMUOIOIHYECKOM (POHAE ABYX HAPOAOB, MO3BOMACT rIyOXKE OCMEICTHTE OCOOCH-
HOCTH OTPaXKCHHUS APYIKCCKHX OTHOIICHHH B MOCIOBHLIAX M MOTOBOPKAX pasmuyHbIX KyabTyp. [TomoOHoe
HCCIICAOBAHUE PACKPBIBACT KaK VHUBEPCATIBHBIC MPESACTABICHUS O OPYKOE, Tak U CieU(HUICCKHE KYIIb-
TYPHBIC aKLCHTHI, XapaKTCPHBIC A1 PYCCKOTO U Y30EKCKOT'O COOOIIECTB.

Nzyuenne jaHHBIX 00pa30B ¢ TUHTBUCTHYICCKON TOUKH 3PEHHS MPEIANONAracT UCIONb30BaAHNE Pa3-
HOOOPAa3HBIX METONOB M KATCTOPHH aHamn3a. PaccMOTpeHNE SI3BIKOBEIX CPEICTB, UEPE3 KOTOPHIC BhIPAXKa-
FOTCS MO3UTUBHBIC W HCTATUBHBIC XaPaKTCPUCTUKHU APYKObL, JaET BOZMOXKHOCTD BBISIBUTh CCMAHTHUCCKIE,
MParMaTHIYCCKUE M KYIbTYPHBIC OCOOCHHOCTH (VHKIMOHUPOBaHus napemuil. Hrxe nmpeacraBiaeHs! KiTo-
YCBBIC HAIPABICHUS, B PAMKAX KOTOPBIX MOKET OBITh IIPOBSACHO JAHHOE uccaeaoBanue [ 1,24 ¢.|.

Henb uccinenoBanus. CraThs NOCBAIICHA CPABHCHUIO MOIOKUTEIBHBIX U OTPHLATEIBHBIX 00pa30B
JPYKOBI B PYCCKON M y30EKCKOH A3BIKOBBIX KYIBTYPaX € TMOMOIIBIO TAPEMHUOIOTHUCCKUX €THHHLI.

3agaun uccnexoBanusg. OCHOBHOC BHHMAaHHE YICIIETCS HCCICAOBAHHIO M CONMOCTABICHUIO STHX
o0pa3oB B 00eHX KyJIbTYpax. AHaIn3 MApPeMHONOTHUCCKUX CAUHHI] BBIIBIACT, KAK MOHATHC APYKOBI
BOCIIPUHUMACTCS B PYCCKOM M Y30CKCKOM fI3bIKaX € YUETOM MX KYIBTYPHBIX PA3THIHA H HCTOPUICCKOTO
KOHTEKCTA.
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Marepuanbi u MeToAbI HecieaoBanus. 1. CemanTuyeckuii aHanu3. AHAIN3 CMBICIOBOTO COACP-
JKAHUSI ICKCUUICCKUX CAMHHUI] U YCTOHYUBBIX BRIPAKCHHUMN, PUMCHSICMBIX IS XaPAKTCPUCTUKH APYKOBI B
MAPEMUSIX, TIO3BOJISICT OMPEACTIUTh OCOOCHHOCTH HHTSPIPETALIMH KOHLETITA «APYKOa» B PA3TUIHBIX KYJIb-
Typax. B yactHOCTH, Takue 0a30BbIC TEKCEMBI, KaK «IPyM» H «APYyxKOa», CIOCOOHBI IPHOOPETATh KaK MMOJIO-
JKHTCJIBHY IO, TAK M OTPHLATCIbHY0 KOHHOTALIMIO B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA YIIOTPEOICHUSL, & TAKKE OT
MOYYIHUTEIBHOM HAMPABICHHOCTH MOCIOBHIB M KOHKPETHOW KOMMYHHKATHBHOW CUTYALIHH.

Tak, B pyCCKOM SI3BIKE CJIOBO «APYT» MPCHMYLICCTBEHHO ACCOLMHPYETCS C MO3UTHBHOW OLICHKOM,
OJHAKO B COCTAaBEC MOCIOBHUL HEPEIKO OTPAKAIOTCS U MPOOICMHBIC CTOPOHBI APYKESCKUX B3AUMOOTHOLIC-
HHH, BKITIOYAst KX HECTAOMITBHOCTD, BPEMCHHBIH XapakTep 00s3aTeIbCTB WIH ONPEACIEHHBIC TPY,AHOCTH BO
B3AUMOICHCTBHU MCKIY JTFOIABMH.

K mpumepy, ¢ NOI0KUTEIPHON CEMAHTHICCKOM OKPACKOH BBICTYMAKT CICAYIONUINE MOCTOBHIbI: «C
JpYroM u B Oee He CKy4HOY, «JlpykOa — Kak 310pOBbE. TOJBKO KOTAA MOTCPSICIIb, HAYHHACIID LICHUTDY,
«He umeii cro pyOiaeit, a umeii cTo apy3seii», «Arpa-bug‘doy bir kuninga yaraydi, sodiq do‘sting o°lgunin-
gcha yaraydi», «Burgut kuchi oyog‘ida, Odamniki — do‘stlikday.

B 10 k¢ BpeMst OTPHLIATEIBHY IO OLICHKY APYKOBI IICPEAAIOT TAKKUE BBRIPAKCHUS, Kak: «JApyxOy mom-
HH, a 3710 3a0bIBail», «HeBepHbIi apyr — onacHsIi Bpar», «Ablah do‘st dushmandan yomon, Ne hiyla bilsa
ishlatar oson», «Asl dushman el bo‘lmas, etakni kessang yeng bo‘lmas» [2;94 ¢.].

2. Akcuosioruueckuii aHajau3. J[aHHbIH aCeKT OPUCHTHPOBAH HA AHATN3 LICHHOCTHOW CHCTEMBI,
oTpaxEHHOM B s3bIke. [IpUMEHEHHE aKCHOIOTHYSCKOTO MOAX0AA MO3BOJIIET ONPEACTUTD, KAKHE XapaKTe-
PHUCTHKH APYKOBI (TAKHE KaK B3aMMHAsI OAACPIKKA, MPSAAHHOCTh, TOTOBHOCTh MPUUTH HA MOMOIIb) BOC-
NPUHAMAIOTCS KaK MOIOKUTCIIBHBIC, @ KAKUE MOJCIH MOBESACHUS H OTHOIICHHUH (HAMPUMEp, KOPBICTD, U3-
MCHA) OLICHUBAIOTCS OTPHLIATCIBHO.

Hanpumep, y30ekcKne mocI0BHLB AKLICHTHPYIOT BHUMAHHE HA BAKHOCTH APYKOBI, JOBEPHS U B3aH-
monomoInu: «BepHsiit apyr aydrne coTHH Cayr», «Jas xpyra cempb BepeT He okonuuay, «He tor apyr, kTo
MEIOM MaKET, & TOT, KTO MPaBay B riiasa ckaxkery, «Vafoli do‘st yo‘lga solar, ig*vogar do‘st paydan olar»,
«Galga solgan do‘st emas», «Dost achitib gapirar, dushman kuldirib» [3;56 c.].

3. KoruutuBsbiii anaau3. KorHuTuBHAS THHIBUCTHKA MO3BOSICT PACCMOTPETh KOHLICHT «APYK-
0a» KaKk MCHTAJIPHYIO CAMHHLY, OTPAXKAIOINYIO KYJIbTYPHBIC U LICHHOCTHBIC YCTAHOBKHM HOCHTEIICH SI3BIKA.
UYepes anamu3z metadop U KOHLCNITYAIBHBIX MOJACICH MOYKHO MOHSTh, KaK TOJIOKUTCIBHBIC H OTPHLIATS/Ib-
HBIC 00Pa3kl APYIKOBI OTPAXKAIOTCS B BOCIIPHUSTHH.

Hanpumep, B pycckoM si3bIke ApyrkOa KOHLCITYATU3UPYyETCs Yepe3 MeTadopsl BEPHOCTH, MOAACPK-
KH | KU3HCHHOTO HcmbiTanus: «[lpyr mo3naercs B 6eae», «BepHomy apyry meHsl HeT», «Yenosek 6e3
JPY3ei — ITO ACPEBO O€3 KOPHEID);

B v30ekckom ssbike: «Baliq suvsiz yashamas - inson do‘stsiz», «Daraxtni tomiri saqlar, odamni —
do‘sti» [4;84 ¢].

4. ®pazeosioruuecKHii H MapeMHOIOrHYeCKHil aHanu3. V3ydeHHEe MOCIOBUII, TIOTOBOPOK U yC-
TOUYHBBIX 0OOPOTOB, OTPAKAIOIIUX MPESACTABICHHUS O APYXKOE, MO3BOISICT ONPEACTUTh TUIIUYHBIC MO0~
JKHTCJIBHBIC H OTPHULIATCIBHEIC 00PAa3bl, 3aKPSTIMBIINCCS B S3IKOBOM CO3HAHMU. [lapeMun BRICTYAIOT KaK
ckatast hopma HAPOTHOTO OMBITA, B KOTOPOH HAXOIST CBOE BBIPAKCHUC KAK OJOOPSCMBIC, TAK H KPUTH-
YCCKHU OLICHUBACMBIC MOJACIH APYIKECCKHX B3aUMOOTHOLICHHUH.

Harnpumep: «pyx6a apyx00#, a cnyx6a cayx00i», «Kpenkyro apyx0y u BOIOMH HE Pa30ONbENIb,
«pyxba — Bemukas cunay, «C TakuMm JpyroM U Bparos He Hago», «Do‘st boshingga kulfat tushganda bili-
nadi», «Do‘stsiz odam — ganotsiz qush», «Sotqin do‘stdan dushman yaxshirog.

®dpa3eonoruueCKHe CIUHHULIBI TAKKE TIEPEIAIOT OLICHOYHOS OTHOLICHUE K APYKOE: «BOAUTH 32 HOCY
(oOMmaHbIBaTH ApPYyra), «acpKaTh KAMEHb 32 Ma3yXoi» (TauTh HEAOOPOKEIATCIBHOCTH), «IyIIa B AYIILY
JKUTHY (KUTh B COTJIACHH H APYKOE).

®paszeonormsmer y30ekckoro sa3eika: «do‘stona munosabat», «yurakdan do‘st bo‘lmogy», «ikkiyuz-
lamachi do‘st» [2;96 c.].

5. JIMHrBOKYJILTYPOJIOrHYeCKHH aHAJIHN3. DTOT MOIXO0J MO3BOIIICT PACCMOTPETh, KaK SI3BIK U KYJIb-
Typa B3aUMO/JCHCTBYIOT B BHIPAKCHHH JAPYKESCKUX [ICHHOCTCH.

B y306ekckux mocnoBunax Apyxda TECHO CBSI3aHA C KOUICKTHBH3MOM, LICHSTCSI BEPHOCTh H HCKPCH-
HOCTb, IPOBCPSICMBIC TPYJHOCTAMH. B pycckoM s3pIke ApY:kOa BOCIIPUHUMACTCSI KaK TNIyOOKO JIHYHOC,
SMOLMOHAIBFHOC OTHOIICHHUE, OCHOBAHHOE HAa HHIMBHAYATbHOM BBIOOPE.
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Hampuwmep: «/pyr 3a apyra aepxartbes — HUUEro He 60saTbes», «Jpyx0a 4To CTEKNIO: CIOMacIlb —
HE MOYMHUIIBY, «C IpyroM U rope nomnonam pasroproeisy, «Dost og‘ir kunda bilinadi», «Do*sting uchun
zahar yut» [4:86 c.].

6. Meradopuuecknii anaaus. O0pa3ssl Apy>kObl 4aCTO BRIPAKAIOTCS Yepe3 META(GOPBI H CHMBOIBI,
MO3BOJIAIOLINC BRISBUTH MNYOHHHEIC acconpanny: «pyr — mos onopay, «[loctasute mnedo apyry», «Ua-
TH TIO JKU3HH BMecTe», «pyr aopoxke 3omotar, «OH MHE kak Opat», «Qiyin kunda suyanchiq bo‘lmogy,
«Bir yogadan bosh chigarmoqy, «Do*st oltindan gimmat» [2;100 c.].

7. CpaBHHMTEILHBIH AHAIH3 JIEKCHYECKOii coueTaeMoCTH. AHANN3 TUIHYHBIX COUCTAHUH NIO3BOJ-
S€T BBUIBUTH JOMUHHPYIOLIME 00pa3bl: «BEPHBIH APYTY», «IMPEAAHHBIA APYI», «HACTOALIMN APYr» — IO-
JIOKUTEIBHBIC, «HECHAIC)KHBIH APYT», «MHHMAS APYKOA», «IPEAATCIbCKHH APYD», «APYT HA CIOBAX) —
otpunareasusie. Hanpumep: «/lpyr noznaercs B 6eae», «BepHsiii apyr ayuine dorarctsay, «Hacrosimuit
JPYT — TOT, KTO MPHIAECT Ha oMomby, «JIoxKHBIH ApyT Xyxe Bpara», «pyxba, oCHOBaHHAs Ha BBHITOAC,
HEJOITOBCYUHAY, «JINIEeMEpHEIN APYT OMacHee Bparay.

B y36exckom s3bike: «haqiqiy do‘st», «sodiq do‘st», «chin do‘st», «sohta do‘st», «yolg‘onchi va ik-
kiyuzlamachi do‘st».

Hanpumep: «Nodon do‘stdan aqlli dushman yaxshi», «Ablah do‘st dushmandan yomon, Ne hiyla
bilsa, ishlatar osony», «Asl dushman do‘st bo‘lmas — gaynab qoni qo‘shilmas», «Asl dushman yon bermas,
von qoziqdan son bermas» [3;88 c.].

PesynbraThl necienoBanns. CpaBHUTEIBHBIA aHATH3 CBHACTEIBCTBYET O TOM, UTO B OOCHX KYJIb-
Typax Apyx0a BOCIPUHUMACTCA KaK 3HAYMMAs COLMANBHAS LIEHHOCTh. BMecte ¢ TeM B y30eKkckoH Tpa-
Uiy 60ee OTYETINBO MPOSBIACTCS KOUICKTUBHCTCKAS HATPABICHHOCTD, TOTAA KaK B PYCCKOH KYIbTYpe
AKLCHT ACTacTC HA HHANBHUAYATbHO-3MOLIMOHATBHOM BOCIIPHATHH JPY>KECKUX OTHOLICHHI.

PaccmoTpenHbIe mapeMuy JeMOHCTPHPYIOT KIIFOUEBBIC XapPAKTECPUCTHKH APYKOBL, CHCTEMY LICHHOC-
TCH U CHMBOJIMYECKUE 0OPa3bl, KOTOPHIC HAXOAAT OTPAKEHHE KaK B PYCCKOM, TaK U B Y30€KCKOM SI3BIKOBOM
MPOCTPAHCTBE.

CrenoBatesibHO, NPUMEHEHHUE 0003HAYCHHBIX OAX0J0B 00ECIICUMBACT BCCCTOPOHHEE H3YUICHUE KaK
MOJIOKUTENBHBIX, TAK H OTPHLATEIBHBIX PEIPE3CHTALIUHA APY>KOBI B IAPEMHUOTIOTHICCKHX (OHAAX ABYX Ha-
pomoB. B obGeux kyapTypax Apy:kOa OCMBICIHBACTCS KAK 3HAYMMBIHN COLHAIBHBIN (DECHOMCH, OCHOBAHHBIH
Ha BEPHOCTH, HCKPCHHOCTH U B3aUMHOM MOJACPIKKE.

B obeux KyabTypax MOJOKHUTEIBHBIC 0OpPa3bl CBI3aHBI ¢ FAPMOHHCH, 3a00TONW U KOJUICKTHBHOMN
CHJION APYKOBI, TOTAA KaK OTPULATEIBHBIC TOTICPKUBAIOT ONTACHOCTD TAKHX SBJICHUH, KAK CCOPBI, 3TOU3M
U OTCyTCTBHE yBakeHu: [1;24 c.].

B v30ekckoi napemMuonorun OobIe BHUMAHHS VACICTCS KOJUICKTHBH3MY, HCKPEHHOCTH U KOH-
KPETHOCTH, TOTAA KaK B PYCCKOH TpaJuIMK aKLCHT AETacTCd HA HHIUBHAYATBHOM OIBITE, HAJCKHOCTH U
SMOLIMOHATBHOCTH. ¥Y30CKCKHE MOCIOBHIIEI TAKXKE OTPAKAIOT COLMATBHBIC HOPMBL: VBAKCHHUE, BEPHOCTD,
TOCTEIIPHHUMCTBO U TIOAJCPKKY.

Taxum 06pazoM, HapeMuH, OTPAKAIOLIHE MPEACTABICHH O APYKOE B PYCCKOM U Y30CKCKOM A3bIKAX,
OJHOBPEMEHHO (PUKCHPYIOT OOIICYETOBCUYCCKHE LICHHOCTH U KYJIbTYPHO-CIICU(PHICCKHE 0COOCHHOCTH.
[TpoBeaEHHOE COMOCTABACHUE CBHASTEIBCTBYET O TOM, UTO B OOCHX SI3BIKOBBIX TPAIUIIMSIX APYKOa pac-
CMATPHUBACTCS KaK 3HAYUMBIH COLMATBHEIN (PCHOMEH, OTTUPAIOLIHMICS HA JOBECPHE, B3AUMHYIO MOIICPIKKY
U YBAKHUTEJIBHOC OTHOIICHHUE MEKAY TIOAbMH.

B zakiroueHHe MOKHO OTMETHTB, UTO B PYCCKOM fI3BIKE APY:KDa OONbIIE OPUCHTUPOBAHA HA SMO-
LIHOHATBHYIO OJM30CTh, TOTAA KaK B Y30EKCKOM — Ha COLIMABHYIO TAPMOHHIO M B3aUMHBIC 00s13aTCIIBCTBA.
[Tpu 3T0M B 00CHX KYIBTYPaX OHA OCTACTCS BAXKHCUIICH HPABCTBCHHOH LIEHHOCTBIO.
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